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Le paiement par monnaie scripturale suppose que la personne qui doit effectuer le paiement dispose d’un compte à vue provisionné, soit à l’ O.C.P, soit dans une banque

6.1. Le virement bancaire. 
A. Exemple

Le 25 novembre 2002, Monsieur Denis désire payer à Monsieur Duval la somme de 7541 euros , montant de la facture  n° 123  du 16 octobre 2002.

Monsieur Denis (37, rue des déportés, La Louvière)  possède le compte en 

banque n° 271 0012148 23

Monsieur Duval ( 18, rue basse à Mons) possède aussi un compte portant le n° 270 0030674 28

1) Recherchez la signification des mots suivants :

· débiteur = Personne qui doit de l’argent
· créancier = personne à qui l’on doit de l’argent.
2) Qui est le débiteur d’après cette exemple ?

Monsieur Denis

3) Qui est le créancier ?

Monsieur Duval

4) Qu’ont-ils de commun, mis à part le fait que l’un doit de l’argent à l’autre ?

Ils possèdent tous les deux un compte en banque.

B. Document.

Observe attentivement ce document et essaie de le compléter avec les données de l’exemple ainsi que de répondre  à ces quelques questions.
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* D’après ce document, comment appelle-t-on aussi

· le débiteur ? Donneur d’ordre.

· le créancier ? Bénéficiaire.

* Quelle est la différence entre :

· la date de remise ? le jour ou l’on dépose le virement à la banque.

· la date mémo ? Le jour pour lequel la facture doit être payée
* Pourquoi 2 parties à ce document ?

· grande partie : le virement. 
· petite partie : copie client : preuve de paiement.

* Qu’est-ce qui valide un tel document ?



la signature du débiteur 
Remarques :

Les numéros de compte nationaux uniformes, c'est-à-dire le fameux système    3-7-2, ont fait leur apparition en 1971 en Belgique. 
Les trois premiers chiffres constituent le code bancaire : chaque banque possède un ou plusieurs code(s) à trois chiffres introduisant tous ses numéros de compte.

000 

(
O.C.P.


596 

(
Citibank 


370

(
BBL

Les 7 chiffres suivants forment le numéro proprement dit et les deux derniers chiffres, le chiffre de contrôle.
C. Avantages du virement bancaire.

- pas d’utilisation d’argent (élimine les vols, les pertes, les erreurs de manipulations de la monnaie fiduciaire)

- pas de déplacement du débiteur ni du créancier.

D. Exercices.

1)    Le 10 juin 2003, Madame Jolie désire payer à Monsieur Laid la somme de 

357 euros, montant de la facture 007.

Madame Jolie habite 9, rue de la Beauté à Paradis et possède le compte en banque n° 596- 0412364-18.
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Monsieur Laid habitant 20, rue du supplice à Enfer possède aussi un compte n° 000- 1234567-89.  Ce montant doit être payé absolument pour le 25 juin 2003.

1) Vous  versez une somme de 150 euros  au Snark pour les classes de neige  et sur le compte 000- 7985610-48

[image: image6.png]Si tu es parti en vacances a
I'étranger, tu n'as certaine-
ment pas utilisé de I'argent
belge pour payer ton maga-
zine, acheter une glace ou
aller au cinéma. Il te fallait
des francs frangais en Fran-
ce, des lires en ltalie, des
pesetas en Espagne ou en-
core des florins aux Pays-
Bas. Avant de partir en va-
cances, tu dois donc aller
dans une banque pour
changer ton argent belge
contre de I'argent étranger.

On dit qu’on convertit des
francs belges en devises
étrangéres. Les spécialistes
appellent cet échange d’ar-
gent une opération de chan-
ge. Le probléme, c’est que
les devises étrangéres n'ont
pas toutes la méme valeur.
Un franc belge ne vaut pas
un franc frangais ou un mark
allemand. Bref, pour pouvoir
changer des francs belges
en monnaie étrangere, il a

CHANGE

EXCHANGE

Pour pouvoir faire ses achats dans un pays étranger, il faut se

fallu établir des taux de

rendre dans un bureau de change pour y échanger son argent

change.

A La plupart des pays ont leur propre monnaie.

contre la monnaie du pays. A

Le taux de change est le prix auquel une
monnaie peut étre obtenue en échange
d’une autre. Par exemple : pour acheter 1
franc francais, il faut payer environ 6 francs
belges. Pour un dollar américain, environ 30
francs belges...

Les touristes qui s’adressent a leur banque
réalisent en général de petites opérations de
change. Les grosses opérations sont réalisées
par des entreprises qui achétent a I'étranger
des machines, des matiéres premieres (pétro-
le, charbon, minerais...) ou des produits finis
(voitures, télévisions, vétements...). L’ensemble
des achats et des ventes de devises porte
un nom : le marché des changes. C'est com-
me un marché normal, mais les oranges ou
les tomates sont remplacées par des mon-
naies étrangéres. Bien sir, tout cela se fait
entre les banques du monde entier.




E. Fonctionnement

 
1. copie + virement 


4. virement

6. extrait de compte
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belge frangais sterling allemand
1985 100 15.22 561 305450 | 27435 1.36 497
1990 100 16.26 5.37 3562.72 | 806.62 174 4.75
1994 100 16.33 5.37 473528 | 89532 1.87 4.80

Les monnaies ne s’échan-
gent pas toujours aux
mémes taux. Certaines
gagnent de la valeur par
rapport aux autres et inver-
sement.

Par exemple : il y a une quin-
zaine d’années, il fallait payer
presque 50 francs belges
pour acheter 1 dollar améri-
cain. Aujourd’hui, il faut &
peine 30 francs belges.

On dit que le dollar s’est
déprécié par rapport au
franc belge. Par contre, au
début des années 80, il fallait

a peine 18 francs belges
pour acheter 1 mark alle-
mand. Aujourd’hui, il faut
payer un peu plus de 20
francs. Dans ce cas, on dit
que le mark s’est apprécié
par rapport au franc belge.

Les taux de change qui évo-
luent sans arrét peuvent for-
tement influencer le com-
merce mondial. Pour un
Belge, par exemple, acheter
des produits américains ou
partir en vacances aux USA
est beaucoup plus intéres-
sant aujourd’hui puisque,

avec la méme somme d'ar-
gent, il a beaucoup plus de
dollars. Par contre, les pro-
duits allemands sont pour Iu
un peu plus chers qu'en
1980 puisque le mark s'est
apprécié par rapport au
franc.
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2. copie client cacheté
3. diminution du compte
5. augmentation du compte





de monsieur Denis


de monsieur Duval

F. Définition.

Le virement bancaire est un document qui permet le simple transfert d’argent d’un compte bancaire à un autre  au moyen d’écritures comptables.

Le débiteur et le créancier doivent tous les deux posséder un compte.
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6.2. Le chèque.

A. Exemple

L'Eurochèque est le formulaire de chèque le plus couramment utilisé : il est pour ainsi dire accepté partout. Il se présente de la manière suivante :


Recto : montant en lettres, code devise, montant en chiffres, lieu, date et signature.
Les nom et numéro de compte du propriétaire du chèque et le nom de la banque sont bien entendu pré imprimés.


Verso : endroit pour noter le numéro de la carte de garantie.

Que signifie :
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· devise ? monnaie
· EC ? eurochèque
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On peut établir des eurochèques en euros en indiquant EUR dans la zone devise. Un accord international prévoit que le lieu d'émission détermine la monnaie pour les eurochèques dont le code monétaire n'est pas indiqué. Ainsi un chèque qui ne contient pas de code monétaire et qui est émis en France par un belge est considéré comme un chèque émis en francs français. 

Depuis le 1er janvier 2002, la garantie liée à l'eurochèque est supprimée. L'eurochèque n'est donc plus garanti jusqu'à 7000 BEF ou 200 EUR. 

Après 2002, l'eurochèque existera toujours, mais il sera de plus en plus supplanté par la carte Maestro.

EXERCICE

Madame Dominique Peters  doit payer 200 euros  à Monsieur Denis aujourd’hui. Elle possède bien entendu un compte courant bancaire mais pas  Monsieur Denis
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Avant de compléter le chèque, lis ces quelques conseils pour éviter qu’on falsifie le chèque..

· Inscrivez la somme en toutes lettres au début de la ligne

· N’oubliez pas le mot euros  à la fin du montant en lettres
· Ne laissez pas d’intervalles entre  les mots.
· Ecrivez toujours au stylo à bille

· N’oubliez pas la devise. 
A ton avis pourquoi ?

……………………………….

· Faites suivre le montant en chiffres d’un trait.

· Indiquez le nom du bénéficiaire de façon complète. Evitez les sigles.

· Indiquez le lieu et la date d’émission.

· N’oubliez pas de signer le chèque.

· N’oubliez pas de noter le numéro de votre carte à l’arrière du chèque.

B. Documents.

1) La carte de banque

Recto
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 Numéro de la carte


Verso







Piste magnétique





Signature




    Sigles des réseaux électroniques acceptant la carte

2) Le chèque



C. Définition.

Le chèque est un titre de paiement par lequel le titulaire d’un compte        ( tireur) donne l’ordre à son banquier (tiré) de payer soit à un tiers ou à lui-même , un montant déterminé, à prélever sur son compte qu’il dispose chez ce banquier.

D. Attention à ce type de chèque.

Qu’est-ce  qu’un chèque :-  au porteur ?





Chèque sans le nom du bénéficiaire.





Il est payable à celui qui le possède
-  en blanc ?





chèque signé mais sans le montant 
  danger

· en bois ?

chèque sans approvisionnement d’argent à la banque

Que devez-vous faire en cas de perte ou de vol d'un chèque ou d'un chéquier?

Prévenez le plus rapidement possible votre banque par téléphone, télégramme ou autre moyen afin de "faire opposition". Cela signifie que vous empêchez le paiement des chèques "frappés d'opposition". Avertissez-la de préférence par écrit: lettre recommandée avec accusé de réception ou déclaration contre récépissé au guichet de la banque. Si possible, joignez aussi la photocopie de la déclaration de vol (ou de perte) faite au commissariat de police. Il est toujours conseillé d'indiquer les numéros des chèques volés. Pour cela, notez-les toujours lorsque vous utilisez un nouveau chéquier. Sachez enfin que la procédure qui consiste à faire opposition vous sera, très souvent, facturée par votre banque.

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  7.1. Le jeu monétaire: un vrai casse-tête.



1) Définissez :

Devise = monnaie étrangère (dollar, yen, ……)
Taux de change = prix auquel une monnaie peut-être obtenue en échange d’une autre

Marché des changes =  ensemble des achats et des ventes des devises.

2) Les taux de changent varient-ils ? oui 

7.2. Pourquoi les taux de change varient-ils ?

L’ OFFRE ET LA DEMANDE

Pour comprendre comment les prix d’achat des différentes monnaies ( que l’on appelle taux de change) peuvent se modifier, partons de la vie de tous les jours.

Au marché, le prix des fruits ou des légumes n’est pas le même chaque semaine.


Soit un marchand qui vend des oranges. 

 Mais à quel prix va-t-il les vendre ?

1er cas: Loi de la demande

Tout dépend de l’empressement des acheteurs à demander ses oranges.

Si beaucoup de candidats ( demande forte ) (  le marchand n’aura aucun problème pour vendre ses oranges un peu plus chères

Si peu de candidats ( demande faible)  (   il va être tenté de diminuer ses prix  pour attirer la clientèle et ne pas retourner avec ses oranges.

	Quantités demandées
	PRIX ( EUR/kg)

	60

50

35

20

10
	2

1, 50

1

0,80

0,75




Prix


Quantités demandées.


Plus la demande est grande, plus le prix est élevé.


Plus la demande est faible, plus le prix est faible .

2ème cas: Loi de l’offre.

Supposons que la récolte ait été abîmée par le gel.

Le marchand  a plus de mal à trouver des oranges ( l’offre est faible)  (  Elles lui coûtent donc plus cher et il est obligé de les vendre plus cher.

Supposons que la récolte ait été excellente
Le marchand est inondé d’oranges  ( l’offre est forte)   (  le prix des oranges est donc très bas.

	Quantités offertes (Kg)
	Prix ( EUR/Kg)

	60

40

30

15
	0,75

0,80

1

2,5




Prix


Quantités demandées.









.

Plus l’offre est faible, plus le prix est élevé

Plus l’offre est forte, plus le prix est bas 
Résumons : l’offre et la demande.



Prix


Quantités demandées.

Le prix est fixé lorsque les acheteurs et les vendeurs sont d’accord et satisfaits.

Ici le prix d’équilibre est de 

En résumé :


Le prix sera élevé si l’offre est faible  et la demande  forte  


Le prix sera bas si l’offre est forte  et la demande faible 
Autres exemples :   

Supposons qu’en Belgique, il    y ait 1000 voitures à vendre et 1200 acheteurs

Il y a un déséquilibre


L’offre = 1000 voitures.


La demande = 1200 voitures 
Que vont faire les prix ? Ils vont augmenter car la demande est forte 
Conséquence : Certains acheteurs renonceront à l’achat d’une voiture.

Il arrivera un moment où il y aura 1000 acheteurs pour 1000 voitures mais le prix de celles-ci sera beaucoup plus élevé.

Supposons maintenant qu’il y ait 1000 voitures  pour 800 acheteurs


Il y a aussi un déséquilibre



L’offre = 1000 voitures 


La demande = 800 voitures 

Le vendeur va se trouver avec 200  voitures en surplus.


Il va devoir chercher de nouveaux acheteurs.


Pour les attirer, que devra –t-il faire avec les prix ?


Il devra les diminuer 

Que se passerait-il si les journaux titraient :

«  Récolte de betteraves décevante, manquerons-nous de sucre cette année ?

les ménagères vont  vouloir faire des réserves  

      demande augmente

Le sucre va dès lors manquer.        L’offre diminue

Le prix du sucre va flamber.

Ce principe de l’offre et de la demande est vrai pour les oranges, les voitures, le sucre, en fait pour tout ce qui se vend ou s’achète.


Il s’applique donc aussi aux différentes monnaies


Exemple :

Si beaucoup de personnes veulent acheter des dollars, le prix de la monnaie américaine va avoir tendance à augmenter.

Par contre, si peu de personnes sont intéressées par l’achat des dollars, on peut déduire que le prix  de la monnaie américaine va diminuer. Pour acheter un dollar, je devrai donner en échange moins d’ euros




























Compte en banque





Numéro de la carte





Puce proton





Hologramme avec      portrait de Beethoven








DEBITEUR





CREANCIER








BANQUE DU DEBITEUR





BANQUE DU CREANCIER








